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2. szám Pest Január5 llk*n 1832.

If

Grimm V. cs társainál
Pesten, a’ theatrom-piaczon, az arany elefántnál, az lső emeletben iijoiuian meg­

jelent és találtatik:
-V Bokréta

Magyar Nemzeti nóták gyűjteménye, a’ pianoforte számára.
lső füzet: Két eredeti magyar nóta Schlesinger Károlyiéi.
2dik füzet: Két magyar nemzeti nóta Hunyady Ji-tól.
Az eddig a1 pianoforte számára megjelent magyar darabok eredetileg mind 

hegedű számára készültek, *s a’ pianoforte számára csak alkalmaztatták.
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pianoforte számára készült magyar darabok vétetnek fel, azzal kecsegteti 
magát a" kiadó, hogy a" magyar nemzeti muzsika barátjainak nem fog kedvetlen ado­
mánnyal kedveskedni. ______________________________________ _______________

(2) Tekintetes Ns. Zemplény Vármegyében helyezett Tisza-Tokaj Városában lakott 
néhai Mctzner Katalin Asszonynak Löhr Károly özvegyének végintézeti örökösei’ ré­
széről köz hírré tétetik, hogy a"1 közelítő 1832-ik esztendei Februarius 20-ik napján 
T. Tokaj városában a" Nagy sóházzal majd átcllenben fekvő, a' Masszához tartozó ház­
nál köz árverés szerint c’ következő csakugyan Tokajban fekvő ingatlan javak fognak 
el adatni:

1- ör. Nagy és Kas Hét Ormó 190 kapás szabad szőlő.
2- or. Óvár 3ö kapás szabad szőlő.
3- or. Porsdajka 15 kapás szabad szőlő.
4- cr. Fórés 25 kapás szabad szőlő.
5- ör. Bige , máskép Iláromkő 35 kapás szőlő , melJynek egy része szabad, 

más része dézmaadó egy kis borházzal a' végében.
6- or. Egy kerített puszta fundus, a’ hozzá tartozó kaszálóval együtt, a' 

fundus a1 Város kertje, ’s Gróf Szirmayak fundusa közt esvén.
7- szcr. A’ lakház tágas négyszegű fundusával, melly 9 szobából, konyhá­

ból , kisebb nagyobb kamarákból áll; van ezen funduson több épület is, nevezete­
sen : Sajtóház, Istáló, Szckérszin, tágas lakhely, pályinkaház, kővel rakott kút. 
Ezen házhelyre dől a’ konyha és gyümölcsös - kert 129 élő gyümölcsfával, — ezen 
kert, és a’ feljebb említett Hét Ormó szőlő közt közvetetlen fekszik egy kő épü­
let 2 szobával, konyhával, és 80 hordóra való pinczével.

8- or. A Sóház általelleiiében fekvő 100 hordót felfogó pincze.
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tast s a t., vagy pedig már nyomtatva lévő, de az újsághoz mellékeltein 
kívánt jelentéseiket Länderer pesti Könyvnyomtató Intézetébe (hatvani ót 
sza, Horváth ház), vagy pedig az Ujság-szerkeztető hivatalba (Dunasor l)e 
ron ház első emelet) küldeni vagy utasítani. Az Újsághoz nyomtatásban mel
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Haszonbér- h í r d e t é s.
(2) N. Békés Vármegyében fekvő Füzes-Gyarmati Uradalom részérül köz Iliiül 

tétetik: hogy ugyancsak Füzes-Gyarmaton lévő, ’s az ahoz megkivantató, 's jó kar­
ban lévő készületekkel ellátott Serház, mellynek, kürül-belül mássa nem lévén , 
nagy kiterjedésű keletje van, ’s melly egyszcr’smind Vendégfogadó is; azon kí­
vül szinte ott egy Mészárszék, mellyhez 20 hold szántóföld ’s 40 kaszáló rét 
adatik, — jövő 1832-ik esztendei Április 16-dik napján, a’ hely színén, jelesen pedig az 
Uradalmi Cancellariában tartandó árverés által, a’ többet Ígérőnek, három egymás után 
következő esztendőre haszonbérbe adatni fognak. — Kiknek azokat kibérleni kedvek 
van, elég bánatpénzzel az érdeklett határnapra ‘s hely5 színére illendően meghivat^k^

Jutalom -hirdetés.
A’ Pesti m. k. Tudomány-egyetemnek orvosi kara egy az i831dik évi nyá­

ron Pesten uralkodott cholerát legjobban megfejtő értekezés írójának 100 darap arany 
jutalmat szánó , megnevezetlenűl maradni kívánó emberbarát által tett felszó’{tás kö­
vetkezésében hirdeti az itt következő jutalom-kérdést:

Az 1831 ben Pesten uralkodott cholera történet orvosi leí­
rása kívántatik, melly a’ városnak rövid helyraj zát, a’ betegség 
megjelenését, kezdetét, lefolytat, végét, természetét, orvos­
lását és m egelőzését magában foglalja.

( Desideratin' deseriptio fi isiorico-medica cholerae 1831 Pesthint obser- 
ratae , exponens succinct am topographiam urbis , morbi originem, decursum, tér- 
minurn , natúr am , the rap iám ac prop hy taxim.)

Az ön tapasztalásaiból merített értekezést az író kénye szerint magyar, de­
ák, vagy német nyelven írhatja, ’s legföljebb 1832 December 3lóikéig küldje be 
az Orvosi kar Dékánjának. Az értekezés egy a’ szerző tetszése szerint választandó 
jegyszóval legyen felkészítve, melly egyszersmind az író nevének aláírásával levél­
be zárva az értekezéshez kapcsoltassák. Csausz Márton
________ Kőit Pesten Dec. 3lóikén 1831. az Orvosi kar’ e. i. Dékánja.

Híradás.
Mivel a’ jelen Értesítőnek czélja, hogy benne mindenki tetszése sze­

rint közölhesse azt, a’ mit nagyobb Publicummal kíván tudatni; ennélfogva 
méltó tisztelettel kéretnek minden illető TT. Felek, méltóztassanak nagyobb 
hamarsag ’s könnyűség okáért minden illves beiktatandó hirdetést, tudósí­

ts vagy pedig már nyomtatva lévő, de az újsághoz mellékeltetni

lékelt endők mind a’ T. olvasó Közönség, mind a’ mellékel tető Felek megnyug­
tatására ezen Értesítő végén meg fognak neveztetni. Nem magyarul írt hir­
detések pontos fordításáról illő árért gondoskodni kész a Redact in.

(A mai postával küldetik széllyel egy ide mellékelt, Wigand Otto Könyváros’ jelentése.
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